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A 37 É V E S AKRONI M. H I R L A P 

N e m i r u n k történetet, c s a k 
tö r t énéseke t . És m é g e z t s e m 
tesszük n a g y o n bőbeszédűen . 
A z A k r o n i M a g y a r H i r l a p é le
tét j ó l i s m e r i t á rsada lmunk. 
N i n c s s zükség a r r a , h o g y bár
k i t i s r ávezessünk a 37-éves 
m u l t n y o m a i r a . — Tá r sada l 
m u n k m i n d e n a lko tásán f e l 
f e d e z h e t ő k e z e k a n y o m o k . 

A z A k r o n i M a g y a r H i r l a p 
a m á r m e g s z ű n t y o u n g s t o w n i j 
A m e r i k a i M a g y a r H i r l a p a k -
róni k iadásából k e l e t k e z e t t és | 
p e d i g : 1 9 1 3 - b a n . E b b e n az i-
d ő b e n T a r n ó c y Á r p á d v o l t a 
y o u n g s t o w n i m a g y a r l a p szer 
kesztője- T ö b b i z b e n rándult 
á t A k r o n b a s nék i j u t o t t eszé
b e e lőször , h o g y a z a k r o n i 
m a g y a r o k n a k l a p o t k e l l e n e 
a d n i , h i s z e n l ega lább 3 0 0 0 - e n 
v o l t a k m á r a k k o r i s és l a p 
né lkül . . . n e m i s t á r sada lom 
a t á r sada lom. 

E l h a t á r o z t a tehát , h o g y a 
s ze rkesz t é sében m e g j e l e n t — 
y o u n g s t o w n i " A m e r i k a [ M a -
g y a r _ H í r l a p b ó l ' ' a k r o n i k i a - . 
dást a3. 1 9 1 3 október első he-1 
tében jeíent m e g a z első szám 
és a l a p te r jesz tésére A k r o n 
b a n : H u s z á r F e r e n c és S ípos 
J enő vá l l a lkoz t ak . 

E b b ő l a k iadásból a z o n b a n 
c s a k néhány s z á m j e l e n t m e g . 
H u s z á r F e r e n c és Sípos Jenő, 
a m a g y a r s á g é rdek lődésé t t a 
p a s z t a l v a , e lha tá roz ták , h o g y 
önál lós í t ják m a g u k a t és, né
h á n y hét mú lva , A k r o n i M a 
g y a r H i r l a p néven, folytatták 
a lap kiadását. V a l a h o l C l e 
v e l a n d b a n n y o m a t t á k k i . 

A z ujságcsinálás a z o n b a n 
n e m a l e g g o n d a t l a n a b b k e 
n y é r s i g y t ö r t én t az tán, h o g y 
H u s z á r és Sípos , a m a g y a r 
ság h a t á r o z o t t é rdek lődése 
dacá ra se b í r ták a kiadással 
j á r ó t e r h e k e t és a l a p o t 1914 
ele jén, u j é r d e k e l t s é g v e t t e át. 
E n n e k az é r d e k e l t s é g n e k e-
g y i k t a g j a T a r n ó c y Árpád 
v o l t , a k i a k k o r m á r a S z a 
badságná l d o l g o z o t t , m i n t a 

n a p i l a p e g y i k belső m u n k a 
társa- • 

E z az é rdeke l t ség , i l l e t v e 
k iadóvá l la la t , T a r n ó c y t b i z t a 
m e g a szerkesz tésse l és T a r 
n ó c y e g é s z 1915 n o v e m b e r é i g 
m a r a d t fe le lős s ze rkesz tő j e a 
l a p n a k . E k k o r P o l g á r Sándor 
v e t t e á t a sze rkesz tés t és — 
m a j d n e m t e l j e s n é g y é v i g v o l t 
k e z é b e n a l a p i rányí tása . 

1 9 1 4 - b e n T a r c a i L a j o s jö t t 
a l a p h o z ; utána, 1920 t a v a 
szán d r . H o s k ó Is tván , d e j u -
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Húsban m á r i smét T a r n ó c y 
v e t t e át a l a p sze rkesz t é sé t s 
azó t a á l l andóan ő a s z e r k e s z 
tője . K i v é v e a z o k a t a z e s z t e n 
dőke t , a m i k o r b e t e g s é g e m i 
a t t , f e l e sége , T a r n ó c y Árpád -
n é v e t t e á t h e l y é t a s z e r k e s z 
tő i asz ta lnál . E z e k az é v e k : — 
1 9 2 2 , 1827 , 1930 , 1 9 3 1 és az 
1 9 3 5 , — a m i k o r s ze rkesz tőnk 
Ca l i fo rn iában jár t . 

A s ze rke sz tő ség i a s z t a l " f e 
l e " a z o n b a n , tu la jdonképen 
m i n d i g a M r s . T a r n ó c y é v o l t . 

A l a p 37-éves múl t jában t e 
hát 32 T E L J E S É V E N á t v o l t 
a k f p é len a T a r n ó c y n e v . 

A z A k r o n i M a g y a r H i r l a p , 
37-éves é le tében c s a k ké t sze r 
ült j u b i l e u m o t : 1 9 1 6 - b a n , — 
tehá t 3-éves ko rában és 1938-
b a n , 25-éves korában.-

A 25-éves j u b i l e u m r a k é 
szült ünnepi s z á m o t m á r sa
já t n y o m d á n k b a n a d t u k k i . A 
n y o m d a a l a p i t á s 1 9 3 7 - b e n tör
tént . E k k o r k ö l t ö z t ü n k á t a 
S o . H i g h S t . 313 s z á m a alól 
az E . B u c h t e l 7. s z á m a alá. 
1938 ó t a m á r naptár t i s a d 
t u n k o lvasó inknak . M i n d e n 
évben . — K é t é v i g miná lunk 
készül t a V e r h o v a y S- E g y l e t 

A K R O N I M A G Y A R H I R L A P 

h i v a t a l o s l a p j a i s . E b b e n az i -
d ő b e n : k ö n y v e k e t i s a d t u n k 
k i . N á l u n k j e l e n t m e g például 
K e m é n y G y ö r g y " O r g o n a v i 
r á g o k " és M é s z á r o s Zo l t án 
" M a g á n y " c imü k ö l t e m é n y 
k ö t e t e i s . N á l u n k készül t a 
" S t . L o u i s é s V i d é k e , " K á l d o r 
K á l m á n l a p j a é s a " K a t o l i k u s 
É l e t " i s , a m i m á r b e o l v a d t a 
M a g y a r o k Vasárnap jába . E z t 
a k a t o l i k u s l a p o t F t . Bón i s 
A r k a n g y a l s z e r k e s z t e t t e . 

S o k v o l t a m u n H a , de a s o k 
m u n k a n e m j e l e n t e t t e g y ú t t a l 
prosper i tás t i f i . K ü z d e l m e k e t 
a z o n b a n m i n d i g és , — m i n t 
m i n d e n küzde lmünkbe , — e b 
be i s h a m a r o s a n "be le tá r su l t " 
T a r n ó c y Á r p á d n é is és n e m 
c s a k üz le t i leg m a n a g e l t e m á r 
a n y o m d á t i s , de . . • l a s s a n 
t é n y l e g e s m u n k á t is vál la l t 
m á r b e n n e . 

A n y o m d a , t e rmésze tesen , 
megkönnyítette l a p u n k k i a 
dását, — h i s í en eze lő t t m i n 
d e n héten L o r a i n b a , Y o u n g s -
t o w n b a v a g y C l e v e l a n d b a k e l 
l e t t r o h a n n i ér te , — a kö l t sé 
g e i n k e t a z o n b a n m e g n ö v e l t e , 
ba l ansz í rozn i k e l l e t t t ehá t a 
gazdaság i he lyze tünke t és ez t f 
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p e r s z e , c s a k a m u n k á l k o d á s 
f o k o z á s á v a l é s — a " j o b " - o k 
m e g s z a p o r i t á s á v a l — l e h e t e t t 
e lé rn i . 

1939 ó ta ná lunk készü lnek 
a M a g y a r B a p t i s t a S z ö v e t s é g 
k i a d v á n y a i : az E v a n g é l i u m i 
H í r n ö k és a B i b l i a m a g y a r á z ó 
A z e lőbbi t R e v . Ba l lá G y ö r g y , 
a h e l y i g y ü l e k e z e t p réd iká to 
r a s z e r k e s z t i s bár n o v e m b e r 
b e n N e w Y o r k b a kö l töz ik , — 
továbbra is s ze rkesz tő j e m a 
r a d -

1 9 4 8 - b a n t ű z k á r o k a t s z e n 
ved tünk a n y o m d á n k b a n ; a 
r á k ö v e t k e z ő évben , 1 9 4 9 - b e n , 
h u r c o l k o d n u n k k e l l e t t a m ű 
he lyünkke l , — a m i ké t l eé 
gés se l i s f e l é r t ! A l k a l m a s h e 
l y i s é g e t n e m ta lá l tunk és i g y , 
a s e g í t s é g ü n k r e a l a k u l t S a j 
t ób i zo t t s ág bá tor í tására ,— é-
p i tkezés re szántuk e l m a g u n 
k a t . És a B i z o t t s á g n a g y o n 
l e l k e s munkája , o lvasó ink és 
ba rá ta ink n a g y s z e r ű á ldoza
t a i , — a m a g u n k e lszánt b e 
fek te t é se i m e l l e t t , — l e h e t ő v é 
t e t t ék a z t , h o g y . . .már 1949 
d e c e m b e r é b e n b e k ö l t ö z k ö d 
he t tünk saját n y o m d a é p ü l e 
tünkbe , az E . E x c h a n g e S t r . 
1 9 2 s z á m a alá. 

A z ép í tkezésse l a z o n b a n — 
sa já tságosan s z o m o r ú o k o k 
ból, — u j a b b n a g y t e r h e k sza
k a d t a k r ánk és m o s t a z o n 
d o l g o z u n k f e l f o k o z o t t e r ő v e l , 
h o g y v a l a m i u t o n - m ó d o n , f e l 
men thessük m n g u n k a t a ló 
l u k , h o g y k ö t e l e z e t t s é g e i n k 
n e k m i e l ő b b e l e g e t tehessünk 
s h o g y , — h a ez egyá l t a l án 
l e h e t s é g e s m é g , — néhány é-
v e n át m é g g o n d t a l a n a b b u l is 
élhessünk-

A z A k r o n i M a g y a r H i r l a p 
m a 37-éves ; m i 30 é v e élünk 
A k r o n b a n . Körü lbe lü l e g y é v 
t i z e d i g á l l andóan ve lünk d o l - j 
g o z o t t és m a is n a g y segí t 
s é g ü n k r e v a n a munká j áva l : 
i f j . M u r á n y i János. 

20 é v e ve lünk d o l g o z i k és— 
u g y é rezzük , — ve lünk v a n a 
g o n d j a i n k b a n i s , — P a p p 1st- | 
ván, a k o l l e k t o r u n k , a k i v a 
l ó s á g o s k o r o n a t a n u n k l e h e t 
a b b a n a megá l l ap í t á sunkban , 
h o g y : m a g y a r l a p o t k i a d n i 
n e m e g é s z e n o l y a n jó üzlet , 
m i n t pé ldáu l : au tó tá je roka t 
gyá r t an i . 

R é g e b b i , n a g y o n hűséges 
munka t á r sunk a n y o m d á b a n . 
" B o b " P i t z i s , a k i " i n a s k o d 

n i " j ö t t i d e , de m á r ^ 
e g y e d ü l látja e l m i n d e n hé ten 
az ú g y n e v e z e t t " k o m p o z í c i ó " 
munkát-

K e d v e s emlékünk , h o g y é -
v e k i g ná lunk d o l g o z o t t i f j a b b 
N a g y F e r e n c , — a k i W a s h i n g -
o n b a . e g y s zöve t s ég i n y o m 

dához m e n t tő lünk és k i tűnő 
M r . J o h n M a i n p a , a f innszár-
mazásu n y o m d á s z , a k i h i v a 
tásának p r o f e s s z o r a i s — s a-
k i v i s z o n t C l e v e l a n d b a k ö l t ö 
zö t t át és á t ve t t e a C e n t r a l 
P u b l i s h i n g H o u s e veze t é sé t . 

N a g y o n j ó ba rá tunk v o l t , 
a háborús é v e k b e n c s a t l a k o 
z o t t h o z z á n k a s e g í t s é g é v e l , 

I a m i k o r l e g n a g y o b b v o l t a h i 
ány m u n k á s o k b a n és tő lünk 
is többen v o n u l t a k be k a t o 
nának. H T 

D o l g o z t a k m é g ná lunk :— 
K i s s G y u l a , W m . P f a f f , Bfer-1 
k a Béla , T a k á c s József, K o - [ 
vács A l e x , G ö r b e R ó b e r t és — 
a m i k o r a V e r h o v a y l a p o t m i 
cs iná l tuk: G o l d s t e i n József és 
V l a j k u János i s . 
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